Errata
Merci à toutes les personnes qui m’ont envoyé des remarques afin d‘améliorer ces pages. 
I. Règles d’orthographe

1.c :  gegaan au lieu de gegaat

II. Le verbe
1.5 Il faut bien sûr remplacer 'ze zang' par 'ze zong' veel op het fuifje.

1.8.1  Exceptions b : Il faut enlever la particule ‘mis’ car elle peut être séparable.
1.10  Participe présent

- infinitif + d(e) : 
jouant, riant, allant
spelend, lachend, slapende
Les verbes à une syllabe prennent toujours ‘de’  (gaande, doende)

III. L’adjectif

2.1  Remarques

g. Hij zegt me // dat ik beter werk  (et bien sûr pas werkt) // dan Piet. 

IV. Les pronoms et déterminants

Mijn, je, zijn, haar …. sont des adjectifs possessifs et pas des pronoms ou déterminants. 
1.1  personnes 3e plur : après une préposition, plutôt hen ou ze.   

(De nombreuses personnes considèrent encore que hun est incorrect après une préposition. Toutefois cet emploi est de plus en plus fréquent. C’est pourquoi je l’accepte aussi ici.)
3.   
J’en ai un. 
Ik heb er één.


J’en ai.

Ik heb er. 

6.1  welk est un adjectif interrogatif  qui s’accorde comme un adjectif
8.2.5  Remarque 5 : 

veroordelen tot :   Hij heeft haar ertoe veroordeeld in de gevangenis te zitten.

Dans le tableau récapitulatif des pronoms :

- personne personnel féminin : haar ou ze
- préposition + personne personnel : hen / ze / hun

- chose personnel : pluriel : ze / die
V. Le nom

2.1  + tje :     diphtongue : remplacer ruzietje   par    ei (  eitje car ie n’est pas une diphtongue. 

3.2  des :  Ik heb veel snoepjes  (pas snoepen). 

VI. La structure de la phrase

4.2.1   Hij wenst te komen. 

5.2  daarna :  Daarna bracht ik mijn fiets naar het station. 

5.3 - telkens als :: Telkens als ze elkaar ontmoeten, hebben ze ruzie.  (zich est bien sûr réfléchi)


- hoe … ook : Hoe hij ook probeerde, het lukte hem niet. 
